
Wir empfehlen das Auffrischen der Oberfläche alle 1-5 
Jahre je nach Beanspruchung. Sie können einen Be-
darf für eine Nachpflege an „stumpfen“/matten Stellen 
am Boden feststellen. Weiters wird die Holzoberfläche 
farbloser und anfälliger für Schmutz. Falls Sie einen Be-
darf festgestellt haben, kontaktieren Sie uns gerne. Für 
diesem Fall bieten wir zwei Optionen.
1. Nachpflege durch unsere Signatur Profis.
2.  Sie können bei uns ein Maßgeschneidertes

Pflegeset erhalten, welches alles beinhaltet
was ihr Unikat benötigt.

Wenn Sie sich für den zweiten Schritt entscheiden, 
folgen Sie dem folgenden Ablauf für optimale Er-
gebnisse.

1. Führen Sie eine Trockenreinigung durch
2.  Führen Sie die oben beschriebene

Feuchtreinigung durch
3.  Verwenden Sie das von Signatur empfohlene

Service Kit.
4.  Vermischen Sie die Komponente A mit der 

Komponente B im Verhältnis, 3 Teile A zu 1 Teil B.
5. Verrühren Sie die Komponente A des Pflegeöls 

gründlich, bis eine Homogene Mischung entsteht.
[1-2 min]

6 Verwenden Sie einen kleine weniger frequentierte 
Fläche [circa 10x10 cm] als Probefläche.

7. Wenn die Probefläche positiv abgeschlossen ist,
tragen Sie das Öl gleichmäßig mit einer Einscheiben-
Poliermaschine und einem weißen Polierpad dünn
auf. Bei kleineren Flächen und nahe an den
Wänden empfehlen wir den Mauspadhalter in
Kombination mit dem Mauspad Gelb.

8. Das Öl circa 10 Minuten einziehen lassen und mit
einem neuen weißen Pad oder einem Baumwoll- 

 tuch auspolieren. Nach dem Auspolieren darf sich 
die Oberfläche nicht klebrig anfühlen.

9.  Die Oberfläche für mindestens 10 Stunden
trocknen lassen, bevor diese betreten oder
benützt werden darf.

We recommend refreshing the surface every 1-5 ye-
ars depending on the wear and tear. You may notice a 
need for aftercare on „dull“/dull areas on the floor. Furt-
hermore, the wood surface becomes less colorful and 
more susceptible to dirt. If you have identified a need, 
please contact us. In this case, we offer two options. 

1. aftercare by our signature professionals.
2.  you can receive a customized care set from

us, which contains everything your unique piece
needs.

If you choose the second step, follow the procedure 
below for optimal results.  

1. Carry out a dry cleaning
2. carry out the wet cleaning described above
3.  use the service kit recommended by Signatur
4.  mix component A of the maintenance oil

thoroughly until a homogeneous mixture is
obtained. [1-2 min]

5. mix component A with component B in a ratio of
3 parts A to 1 part B

6. use a small, less frequented area [approx.
10x10 cm] as a test area.

7. if the test area is positive, apply the oil evenly in
a thin layer using a single-disc polishing machine
and a white polishing pad. For smaller areas and
close to walls, we recommend using the
mouse pad holder in combination with the
yellow mouse pad.

8.

9.

 allow the oil to soak in for approx. 10 minutes 
and polish out with a new white pad or a cotton  
cloth.
The surface must not feel sticky after polishing.  
allow the surface to dry for at least 10 hours 
before it can be walked on or used.

OBERFLÄCHE AUFFRISCHEN
REFRESH THE SURFACE

EMPFEHLUNGEN
RECOMMENDATIONS4 !

Bedenken Sie beim nach ölen immer Ihre Arbeitsrich-
tung, um nicht über die bereits geölte oder polierte 
Oberfläche gehen zu müssen.
Verwenden Sie Einweghandschuhe und Arbeitsklei-
dung da Ölflecken sehr hartnäckig sein können.

Nach dem Auftragen kann die Oberfläche leicht glän-
zen. Dieser Effekt verschwindet nach 2-3 Reinigungs-
durchgängen mit der Universal Soap oder dem Sur-
face Care. Tränken sie die verwendeten Produkte in 
Wasser oder lassen Sie diese in guter Luftzirkulation 
abtrocken da sich diese unter Sauerstoffausschluss 
entzünden können.

Zur Werterhaltung Ihres Bodens ist es vorteilhaft, 
unter Stuhl- und Tischbeinen Filzgleiter und im Ein-
gangsbereich Fußabstreifer zu verwenden. Rollen 
unter Sesseln und Bürostühlen müssen dem Endbelag 
(Herstellerangaben) entsprechen, auf Parkett sind nur 
Belagsrollen Typ W (weich) zu verwenden.
Als Unterlage für Sessel und Bürostühle empfehlen 
wir Polycarbonatmatten. Die Angaben erfolgen nach 
bestem Wissen und Stand der Technik. Im Bedarfsfall 
Probefläche anlegen. Wir wünschen ihnen und den 
folgenden Generationen noch weiterhin viel Spaß mit 
unseren Unikaten.

When re-oiling, always consider your working direc-
tion so that you do not have to walk over the already 
oiled or polished surface. 
Use disposable gloves and work clothes as oil stains 
can be very stubborn. 

After application, the surface may shine slightly. This 
effect disappears after 2-3 cleaning passes with Uni-
versal Soap or Surface Care.
Soak the products used in water or allow them to dry 
in good air circulation as they can ignite in the absence 
of oxygen. 

To maintain the value of your floor, it is advisable to 
use felt glides under chair and table legs and doormats 
in the entrance area. Castors under armchairs and of-
fice chairs must correspond to the final floor covering 
(manufacturer‘s specifications); only type W (soft) cas-
tors should be used on parquet flooring.

We recommend polycarbonate mats as carpet pad for 
armchairs and office chairs. The information is given to 
the best of our knowledge and according to the state 
of the art. If necessary, create a test area. We hope you 
and the following generations continue to enjoy our 
unique products.
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TROCKENREINIGUNG MITTELS STAUBSAUGER ODER STAUBTÜCHERN
DRY CLEANING USING A VACUUM CLEANER OR DUST CLOTHS1

Feuchte, oberflächenschonende Reinigung erfolgt mit 
der RMC Universal Soap und einem Baumwollmopp 
oder -wischer. Hierzu empfehlen wir das 2-Eimer-Sys-
tem, einen mit Seifenwasser, einen zweiten zum Reini-
gen des Bodenwischers. Die Universal Soap ist eine 
Reinigungsseife und dient ausschließlich der Hygiene. 
Schichtbildende Pflegeseifen sind in unserem System 
nicht notwendig. Frisch geölte Oberflächen sollen 7 
Tage nicht nass gereinigt werden. Generell empfehlen 
wir eine Nebelfeuchte Reinigung.

1. Die Oberfläche trockenreinigen und von Staub,  
 Steinen und Sand befreien.
2.  50 Ml Universal Soap in einen Eimer mit 10 L   
 Wasser geben [5/1000]
3. Den Massivholzboden mit dem Wischmopp/  
 Bodenwischer reinigen
4. Die gesamte Oberfläche mit sauberem Wasser   
 nachwischen. Lassen Sie das Wasser nicht   
 einwirken, es reicht aus wenn Sie die Oberfläche  
 feucht nachwischen.
5. Den Boden circa 15 Minuten trocknen lassen und  
 nicht betreten.

Damp, surface-friendly cleaning is carried out with 
RMC Universal Soap and a cotton mop or squeegee. 
We recommend the 2-bucket system, one with soapy 
water and a second for cleaning the floor mop. 

Universal Soap is a cleaning soap and is used exclu-
sively for hygiene. Layer-forming care soaps are not 
necessary in our system. Freshly oiled surfaces should 
not be wet-cleaned for 7 days. We generally recom-
mend cleaning with a damp cloth. 

1. Dry clean the surface and remove dust, stones  
 and sand.
2. Pour 50 ml of Universal Soap into a bucket with  
 10 liters of water [5/1000].
3. Clean the solid wood floor with    
 a mop/floor wiper
4. Wipe the entire surface with clean water.   
 Do not leave the water, it is sufficient to wipe  
 the surface with a damp cloth.
5. Leave the floor to dry for approx. 15 minutes and  
 do not walk on it.

2 FEUCHTREINIGUNG
WET CLEANING

Versuchen Sie den Fleck zunächst mit All Natural 
Wood Cleaner Spray zu entfernen. Bei frischen Fle-
cken ist diese Behandlung oft schon ausreichend, um 
den Fleck zu beseitigen. 

Vorgehensweise:
1. Sämtlichen Staub von der Oberfläche entfernen.
2. Rubio Monocoat All Natural Wood Cleaner Spray  
 auf die Oberfläche sprühen. Mit dem    
 beiliegenden Mikrofasertuch verreiben.
3. Trocknen lassen. Nachspülen mit sauberem   
 Wasser ist nicht nötig.

Sie wissen, um welche Art Fleck es sich handelt?
Wenn Sie wissen, um was für einen Fleck es sich han-
delt, ist eine vorbereitende Reinigung mit All Natural 
Wood Cleaner Spray nicht nötig. In diesem Fall können 
Sie direkt den passenden Fleckenentferner verwenden. 
Um hartnäckige Flecken zu entfernen, müssen Sie die 
folgenden Schritte möglicherweise mehrmals wieder-
holen, bis die Flecken vollständig verschwunden sind.

Vorgehensweise:
1. Den passenden Fleckenentferner auf den   
 Fleck sprühen.
2. 2-3 Minuten lang einwirken lassen.
3.  Mit einem Tuch oder mit Küchenpapier   
 trockentupfen (nicht reiben!).
4. Die gesamte Oberfläche gründlich nachreinigen.  
 Verwenden Sie hierzu ein mit Wasser    
 angefeuchtetes Tuch oder All Natural Wood   
 Cleaner Spray.

Die Fleckenentferner beseitigen folgende Arten von 
Flecken:

Limespot Remover: entfernt kalkhaltige Wasserfle-
cken und andere alkalische Flecken: Dünger, Hei-
zungswasser, Weiße Ränder, Weinflecken (erst mit 
Surface Care versuchen)

Grease Remover: entfernt Fettflecken: Olivenöl, Frit-
tierfett, Chips, Öl, Schuhstreifen & Schuhcreme, Boh-
nerwachs, Textmarker

Tannin Remover: entfernt dunkle Flecken/Gerbsäure-
flecken: Urin (von Haustieren, Kindern etc.), Ringe/
Flecken von Konserven- oder Getränkedosen und Blu-
mentöpfen, Rostflecken, Wasserschäden auf Parkett, 
Ausblutungen an Holz im Außenbereich (an der Unter-
kante von Toren, Türen, an Giebeln etc.)

First try to remove the stain with All Natural Wood 
Cleaner Spray. For fresh stains, this treatment is often 
sufficient to remove the stain.

Procedure:
1.  remove all dust from the surface.
2. spray Rubio Monocoat All Natural Wood Cleaner  
 Spray onto the surface. Rub in with the enclosed  
 microfiber cloth.
3.  allow to dry. Rinsing with clean water is not   
 necessary.

Do you know what type of stain it is?
If you know what kind of stain it is, it is not neces-
sary to clean it with All Natural Wood Cleaner Spray 
beforehand. In this case, you can use the appropria-
te stain remover straight away. To remove stubborn 
stains, you may need to repeat the following steps 
several times until the stains have completely disap-
peared.

Procedure:
1. Spray the appropriate stain remover onto  
  the stain.
2.  Leave to work for 2-3 minutes.
3. dab dry with a cloth or kitchen paper    
 (do not rub!).
4.  thoroughly clean the entire surface. Use a cloth  
 moistened with water or All Natural Wood   
 Cleaner Spray.

The stain removers remove the following types of 
stains:

Limespot Remover: removes calcareous water 
stains and other alkaline stains: Fertilizer, heating 
water, white edges, wine stains (try with Surface 
Care first).

Grease Remover: removes grease stains: olive oil, fry-
ing fat, chips, oil, shoe strips & shoe polish, floor po-
lish, highlighters

Tannin Remover: removes dark/tannic acid stains:
Urine (from pets, children etc.), rings/stains from tin 
cans or drinks cans and flower pots, rust stains, wa-
ter damage to parquet flooring, bleeding on exterior 
wood (on the bottom edge of gates, doors, on ga-
bles etc.)

Wir gratulieren herzlich zu Ihrem Entschluss, ein Signatur-Unikat zu erwerben! Ihr einzigartiger 
Massivholzboden, mit unverwechselbaren Merkmalen, erfordert besondere Pflege, da er nicht re-
produzierbar ist. Unsere Meisterwerke sind mit lösemittelfreiem natürlichem Öl veredelt, ermöglichen 
direkten Holzkontakt und überzeugen durch einfache Handhabung sowie zahlreiche Vorteile. Um Ihr 
Meisterwerk für die kommenden Generationen zu stärken folgen Sie einfach dieser Pflegeanleitung. 
Sollten Sie Unterstützung bei der Pflege durch Experten benötigen, zögern Sie nicht, uns zu kontak-
tieren. Wir stehen Ihnen mit unserem Know-how zur Verfügung und helfen gerne weiter.

Congratulations on your decision to purchase a unique signature piece! Your unique solid wood floor, 
with its unmistakable characteristics, requires special care as it cannot be reproduced. Our mas-
terpieces are finished with solvent-free natural oil, allow direct wood contact and impress with their 
easy handling and numerous advantages. To strengthen your masterpiece for future generations, 
simply follow these care instructions. If you need expert maintenance support, please do not hesitate 
to contact us. We are at your disposal with our know-how and will be happy to help.

REINIGUNGS- & PFLEGEANLEITUNG
CLEANING & CARE INSTRUCTIONS

FLECKBEHANDLUNG
STAIN TREATMENT3

Unsere Unikate sind nicht nur für die Vitrine ge-
dacht; sie sollen Ihr Leben mit Freude, Lachen und 
Feierlichkeiten bereichern. Wir verstehen, dass sie 
im Laufe der Zeit kleinen Unfällen ausgesetzt sein 
können. Hier zeigt sich die Langlebigkeit und die 
massive Bauweise unserer Holzprodukte.
Um Ihr Unikat aufzufrischen, folgen Sie bitte den An-
weisungen unten.

Our unique pieces are not just for the display case; 
they are meant to enrich your life with joy, laughter 
and celebration. We understand that they may be 
subject to minor accidents over time. This is where 
the durability and solid construction of our wooden 
products comes into its own.
To refurbish your unique piece, please follow the ins-
tructions below.

FLECKBEHANDLUNG
STAIN TREATMENT3
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